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Héra
STRAW

2864
design  
Patrick Jouin

1/2

ST
_H

ER
A_

28
64

_2
02

6.
0

mm - in

EN: Armchair available in ash or American walnut with backrest in three-dimensional bent plywood and seat in hand- woven cellulose rope. 
IT: Poltrona realizzata in frassino o noce americano con schienale in multistrato curvato tridimensionale e sedile in corda di cellulosa intrecciata a mano.
DE: Armlehnstuhl aus Esche oder amerikanischem Nussbaum mit dreidimensional geschwungene Rückenlehne aus Multiplex und handgeflochtenem Zellulosekord-Sitz.
FR: Fauteuil en frêne ou en noyer américain avec le dossier en contreplaqué incurvé tridimensionnelle et assise en corde de cellulose tissée à la main.
ES: Sillón de fresno o nogal americano con respaldo en multicapa curvada tridimensional y asiento de cuerda de celulosa tejida a mano.

MATERIALS
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• FRAME - TELAIO - STRUKTUR - STRUCTURE - ARMAZÓN

EN: Three-dimensional bent plywood backrest, 6 mm thickness, solid wood legs.
IT: Schienale in multistrato curvato tridimensionale, spessore 6 mm, gambe in legno massello.
DE: Rückenlehne ausgekurvtem dreidimensionalem Multiplex, 6 mm Dicke, Beine aus Massivholz.
FR: Dossier en contreplaqué incurvé tridimensionnel, épaisseur 6 mm, pieds en bois massif.
ES: Respaldo en multicapa curvada tridimensional, espesor 6 mm, patas de madera maciza.

EN: Wooden parts have jointed components
IT: Le parti in legno presentano componenti giuntati

WOOD FINISH - FINITURA LEGNO - HOLZ AUSFÜHRUNG - FINITION BOIS - ACABADO MADERA

EN: Water-based paint, matt finish (5 gloss), anti-scratch
IT: Verniciatura a base acqua, finitura opaca (5gloss), antigraffio
DE:Lack auf Wasserbasis, Ausführung matt (5 gloss), kratzfes  
FR: Peinture à base d’eau, finition mate (5 gloss), anti-rayures  
ES:Pintura a base de agua, acabado mate (brillo 5), anti-arañazos

NFR

EN: Lacquered visible grains
IT: Laccato poro aperto
DE: Laqué pore ouvert
FR: Offenporig lackiert
ES: Lacado poro abierto

AN

• SEAT - SEDILE - SITZ - ASSISE - ASIENTO

EN: Cellulose rope woven plywood seat
IT: Sedile in multistrato intrecciato in corda di cellulosa
DE: Sitz aus geflochtenem Zellulose-Seilsperrholz
FR: Assise en contreplaqué tressé à la corde de cellulose
ES: Asiento de madera contrachapada tejida con cuerda de celulosa

• SEAT SUPPORT - SUPPORTO SEDILE - SITZTRÄGER - SUPPORT D’ASSISE - SOPORTE DEL ASIENTO

EN: Steel, tube 20×10 mm
IT: Acciaio, tubo 20×10 mm
DE: Stahl, Rohr 20×10 mm
FR: Acier, tube 20×10 mm
ES: Acero, tubo 20×10 mm

mc 0,295
ft³ 10.4

1 pc

kg 6,5
lb 14.3

74
5 

- 2
9.

3

585 - 23.0 485 - 19.1

44
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- 1
7.5

64
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FINISH - FINITURA - AUSFÜHRUNG - FINITION - ACABADO

EN: Powder coating
IT: Verniciato con polvere
DE: Pulverbeschichtet 
FR: Époxy à poudre
ES: Barnizado con polvo

SA200

• FEET - PIEDINI -  GLEITER - PATINS - TACOS

EN:Feet with interchangeable insert in felt, suitable for delicate and sensitive floors (wood, ceramic, marble) on 
        request feet with interchangeable insert in plastic material, suitable for soft floors (carpet, rugs) or rough 
       (concrete, metal)
IT: Piedini con inserto intercambiabile in feltro, adatti per pavimenti delicati e sensibili (legno, ceramica, marmo), a richiesta
      piedino con inserto intercambiabile in materiale plastico, adatti per pavimenti morbidi (moquette, tappeti) o ruvidi (cemento, 
      metallo)
DE: Gleiter mit austauschbaren Einsatz aus Filz, für sanfte und zartfühlende Boden geeignet (Holz, Keramik, Marmor),
         nach Bedarf Gleiter mit Einsatz aus Kunststoff  auch zur Verfügung, für weichen Boden geeignet (Teppichboden, Moquette) 
         oder groben Boden (Metall, Beton)
FR: Patins avec insert interchangeable en feutre, pour sols délicats et sensibles (bois, marbre, céramique), sur demande patin 
        avec interchangeable en matériau plastique valable pour les sols plus doux (moquette, tapis) ou rugueux (béton, métal)
ES: Tacos con inserto intercambiable de fieltro, aptos para pisos delicados y sensibles (madera, cerámica, mármol), bajo pedido 
        tacos con insertos intercambiables de plástico, aptos para pisos suaves (moquetas, alfombras) o ásperos (hormigón, metal)

REGULATIONS
AND CERTIFICATES
Normative e Certificazioni 
Bestimmungen und Zertifikat
Normatives et certifications
Normativas y certificados

• ENVIRONMENTAL IMPACT - IMPATTO AMBIENTALE - UMWELTBELASTUNG - IMPACT DUR L’ENVIRONNEMENT -     
IMPACTO AMBIENTAL 

MATERIAL
Materiale

Kg
WEIGHT

Peso

%
TOTAL ITEM

Totale 
articolo

MATERIAL 
RECYCLABILITY 
Riciclabilita’ del 

materiale

%
MINIMUM

RECYCLED AT 
ORIGIN

Minima riciclato
all’origine

%
RECYCLABLE END 
OF PRODUCT LIFE
Riciclabile fine vita

prodotto

Steel
Acciaio 1,18 18,21 YES 27 100

Polyethylene
Polietilene 0,20 3,13 YES 0 100

Solid wood
Legno massello 1,70 26,15 YES 0 100

Plywood 
Multistrato 2,17 33,38 YES 0 100

Paper (braided rope)
Carta (corda intrecciata) 1,24 19,08 YES 0 100

Felt
Feltro 0,003 0,04 NO 0 0

TOTAL
TOTALE 6,5 Kg -- -- 4,9 % 100,0 %

• PACKAGING RECYCLING - RICICLAGGIO IMBALLI - VERPACKUNGSRECYCLING - RECYCLAGE DES EMBALLAGES -     
RECICLAJE DE ENVASES

EN: Pedrali uses 100% FSC recycled cardboard packaging and plastic bags with a minimum recycled content of 35%.
IT: Pedrali utilizza imballi in cartone riciclato 100% FSC e scacchetti in plastica con %min riciclata del 35% 
DE: Pedrali verwendet Verpackungen aus 100 % FSC-zertifiziertem Recyclingkarton und Plastikbeutel mit einem Mindestanteil von 
        35 % recyceltem Material. 
FR: Pedrali utilise des emballages en carton recyclé 100 % FSC et des sachets plastiques contenant au minimum 35 % de matière 
        recyclée. 
ES: Pedrali utiliza embalajes de cartón reciclado 100 % FSC y bolsas de plástico con un contenido mínimo del 35 % de material 
        reciclado.


